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there hinders me. The ideogram A.S1.
meuns dimitu, lears; nevertheless there is
25Let my lord, 1the king, know 26that
my lord, the king, had stationed 27 28a
gartison, but Jachamu has taken (it) 29
30 3

Egypt 32 my lord, the king, 33 there
is no gurnison there. 34 Lol the king care
for his land, 35 36and pay some heed
o his land; the cities of my lord, the
king, belonging 1o [li-milki, have fall-
en away. Y7and the whole temritory of
the king will be lost 38 Let m)y lord,
the king, therefore, care tor his land.
391 think | will go to the court 4010 my
lond, the king. and sce 41 the wars of
my lord, the king. but the enemies 42
are powerful against me, and 1 am oot
able 4810 go 1o court, 0 my lond, the
king. 44May it seemn good therefore 1o
my lord, the king, 45to send & garrison,
48 in order that | may go o court, and
see the teurs 47 of my lord. the king
As lung ax my lord, the king, 48livesf,
when an officer goes forth, 491 (always)
say: — The land of the king is going to
ruin. SOIf you do not lisien to me, $1
all the dependent princes will be lost,
52und my lord, the king, will have no
more dependent princes. 53 Let the king
therefore turm  his  attention 10 the
princes, 54 SS5and let my lord, the king,
send woups. The king has oo longer any
territory. $6the Habui have devastated
all the king's temriwry. 57 If wroops
come S8in this year. the (ermitory will
remain 59 my lord, the king's, but if no
troops come, 60 the teeritory of my lord,
the king, is Jost. 61 To the scribe of my
lord, the king: — Abd-hiba, 62°64yvur
servant. Bring plainty (aloud) before my
lord, the king, (these) words: “The
whole lerritory of my lord, the king, is
going 1o ruin,"* 180 (B"3.) 1To my lon,
the king 2: — Abd-hiba, your servant. 3
Al the feet of my lord, seven and seven
times, [ fall.
probably an ervor of the scribe here. as
in line 46, who meant: panu (S1) the
face of the king. But see 181, 30. t Oath
= by the life of the king.

)7 KU, HLA?
Or, behold, Gezer elc. the (supply “All
the staies”) huve given them (Gezer elc,
) provisions. 1070 = DOTO Dt 15, §,

Judg. 19. 20, dLet the king undersiund
the words of his servant, Swhich are
brought “to him? 6Behold, the deed,
which has done, 7 what shall | ¥ news
10 (Broken of).) | 1brought 1o the city
Let the king know 12 that all the coun-
tries have declared hostility 10 me: | 8let
the king therefore care for his land.
14Behold, the termtory of Gaeri, that of
Askalon, 15 and the ¢ity of Lachish
have given them 16 food. vil, and all
necessanies. 17 Let the king herefore
look after the roops £ and IR send
troops against the pnnces, 19who have
sinned against my lord, the king. 201f
in this year there are 21 troups hele,
the land 22and princes will romain 1o
my lord, the king. 23But if there we
no troops, there will then remain no 24.
lands and no pnnces 10 my lord, the
king. 2§ Behold, this country Jerusalem,
~= 26 neither my father nor my mother
27 gave it o me: the strong aom of the
king 28gave it 10 e, 29Behold, this ac-
tion is the sction of Milki-il 30and tha
of Lapaja’s sons, 31 who are Jelivering
the king's land 10 the Habiri. 328B¢hald.
0 my lord, the king, | am innocent 38 34
as concerns the Kasi. Let the king usk
the officers, if they have dooe (7) scts of
violence, 15 and laden themselves with
great guilt. 36They have aken their im-
plements, and 3777 38... sent to the land
89the march up(?) to 40.. slaves, may
he say 41 10 them. that they support
42the lands with (in?) their hand. 43 Le¢t
the king inquire, with them édis much
food, and much oil, and many garments
(7). 45 Until Paura, the king's officer,
went up 4847 (0 Jerusalem, Adaja was
in revolt (withdrawn), together with the
gamison, the officer 48 of the king. Let
the king know 49 that he (Paure) said 1o
me: “Adaju SOhas revolied from me, Jo
not abandon it (the city)” 51 Send me
|.umanduiog|hnym 52 send the
I 3¢

edoo\wlo 'hulmluum su)” but

was thinking of line 18. 54 5000, 557
+ S bearers. The caravans of the king
06 were robbed in the fields (1ThtS) S'of
Ajalon. Let my Jord, the king, know that
OFl am not able (therefore) 1o forward

fore abandon 6)Jerusalem’s lumoty
6470 the scribe of my lord, the king 65:
« Abd-hiba, your servant, 86 At your
feet | (ull. | wm your servant. 87 88Bring
plainly before my lord, the king, these
words: 69”1 am an officer of the king.
" T0(May) you be very (well) 71 And
if un evil deed has been done 72 to the
Kns, 70 then kill (for this reuson) o
brave servant. 74 The Kas are 75 78in
iy lerritory. Let the king wk after (7)
them 77, seven times and seven (imes
7K. my lord, the king, 10 me. 181 (B1*
)

"To my lord, the King, my sun: 2 —
Abd-hiba, yowr servant. JAt the teet of
my lord. the king, seven times dund
en times, | fall SBehold, my kord,

Ulkhold lamnoprhu wlunu
deputy of my lord, the king; 31 behold,
| am an officer of the king, 121 am one
who brings tribute w the king. 1INei-
ther my father nur |4my mother, but the
strong arm of the king 10 established
me over my father's termiory. |8 When
tbe king's officer 1718 came to me.

| gave him 13 and... (number) slaves.
19 When)

Suta, the officer of the king, came 20
21 wme, | gave 21 female slaves . = 20
22 10 Suta, as a present for my lord, the
king. 28Let the king care for his land.
24 25 The king's whole land, which has
begun hostilities with me, will be lost,

‘) Should have stood before o-ba-du
u) The two signs stand correctly thus
w the origival. lo the sutography they
have been ex2.iBehold, the territory of
Siri as far as Ginti-kimmil, — *
princes are wholly lost, 28 29 and hos-
tlity prevails against me. If one could
see, 30 31 would he not see the tewrs of
my lord. the king. becawe of the fact
that hostility “‘prevails against me?
J2As Jong as ships were upon the sea,
33 the strong anm of the king 34 occu-
pied Nahnima 35 and Kas. but now, 38
37 the Habin are occupying the king's




